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в партнёрстве с РГПУ 
имени А. И. Герцена 
и АНО «Шахматная 
лига», стремится обеспе-
чить детям не только отдых и развле-
чения, но и возможность общения, 
обучения и развития в дружествен-
ной и поддерживающей среде. Уни-
верситет внёс свой значительный 
вклад в разработку образователь-
ных и культурных мероприятий, 
способствующих гармоничному раз-
витию участников проекта. Участ-
никами проекта стали 80 школь-
ников из Донецка, для которых 
провели мастер-классы и тренин-
ги от приглашённых экспертов, 
организовали масштабную экс-
курсионную программу, направ-
ленную на всестороннее изучение 

ПРОШЛОЕ И НАСТОЯЩЕЕ

В институте детства Герценовского университета прошла 
научно-практическая конференция «Развитие детского 
движения в современной России».

ДИРЕКТОР института детства Виктория Новицкая отме-
тила, что переполненный зал свидетельствует об актуально-
сти темы развития детского движения в России, и обратилась 
к участникам: «Мы рады вас приветствовать в институте дет-
ства, который уже более века работает над сопровождением 
особых специалистов, которые всё знают про детство, специ-
алистов, которые встречают ребёнка прямо после его рожде-
ния и сопровождают его на уровне дошкольного и начального 
образования, оказывают ему психологическую помощь, помо-
гают ему изучать иностранные языки, дают возможности для 
познания окружающей действительности. И, конечно, очень 
важно, чтобы в стенах нашего института прозвучали те страте-
гические линии развития и те решения, которые позволили бы 
дальше смело идти в направлении поддержки социальной актив-
ности детей дошкольного и младшего школьного возраста». 

В приветственном адресе ректор РГПУ им. А. И. Герцена 
Сергей Тарасов назвал поддержку детского движения важ-
ным шагом на сложном пути формирования гражданской 
идентичности детей и молодёжи, эффективным средством 
становления российских духовно-нравственных ценно-
стей, патриотизма, гражданственности, служения Отечеству 
и ответственности за его судьбу. «Именно в детском коллекти-
ве закладываются основы сотрудничества и взаимодействия, 
участия в совместных делах и событиях. Развиваются умения 
выстраивать конструктивные диалоги с группой, согласовы-
вать индивидуальные интересы и мотивы с мнением коллек-
тива, проявлять заботу и внимание к близким, учиться помо-
гать и поддерживать друг друга, что является точной основой 
формирования современного российского общества», — под-
черкнуто в обращении.

Заведующая кафедрой педагогики начального образования 
и художественного развития ребёнка Людмила Савинова обо-
значила цели конференции: обмен первым опытом реализации 
программы развития социальной активности младших школь-
ников «Орлята России» и определение возможностей для её раз-
вития в изменяющихся условиях. «Наша с вами работа — это 
важный вклад в воспитание поколения ответственных и созна-
тельных граждан, наш профессиональный долг», — добавила 
Людмила Савинова. Она отметила, что у конференции, про-
водимой в Северо-Западном федеральном округе, получилась 
широкая география: 11 республик; Краснодарский, Алтайский, 
Пермский, Ставропольский и Приморский край; Ямало-Ненец-
кий автономный округ.

Всего в конференции приняло очное и заочное участие более 
400 человек. К работе конференции подключились директо-
ра и учителя школ, советники по воспитанию, преподаватели  
и студенты педагогических университетов. Результаты рабо-
ты конференции будут отражены в сборнике статей. Одним из 
самых ярких событий конференции стала торжественная цере-
мония посвящения в «Орлята России» обучающихся ГБОУ СОШ  
№ 703 г. Санкт-Петербурга.

ОРЛЯТА РОССИИ

В детском оздоровительном комплексе «Дружных» в июне стар-
товала «Донецкая смена» с шахматным уклоном. После деловой 
встречи в РГПУ им. А. И. Герцена ребят в лагере посетил россий-
ский гроссмейстер Сергей Карякин. Спортсмен рассказал им  
о своём профессиональном пути, а также сыграл несколько партий, 
поделившись в процессе игры действенными советами, которые 
привели бы противника к поражению. Помимо шахмат гость 
сразился с ребятами в футбольной игре. В организации и реализа-
ции данной смены непосредственное активное участие принимает 
Герценовский университет, осуществляющий в ней вожатское 
сопровождение и культурную программу. Шахматист поделился 
своими впечатлениями с ректором Сергеем Тарасовым, особенно 
отметив, как много талантливых педагогов включаются в работу 
с детьми в лагере. Также совсем скоро в университете должен 
появиться новый шахматный клуб.

В честь 300-летия перенесения мощей святого благоверного князя Александра Невского 
из Владимира в Санкт-Петербург с 26 мая по 10 июня состоялся автомобильный крест-
ный ход по территории Владимирской, Тверской, Новгородской и Ленинградской обла-
стей. Участие в нём принял проректор по воспитательной деятельности и молодёжной 
политике Герценовского университета, один из ведущих исследователей русского сред-
невековья Роман Соколов. 

СТАРЕЙШИЙ лаврский образ 
святого Александра Невско-
го с частицей мощей был про-
везён по маршруту, совпадающе-
му с историческим маршрутом 
перенесения мощей благоверного 
князя в XVIII веке. Крестный ход 
совершается по благословению 
Святейшего Патриарха Москов-
ского и всея Руси Кирилла, а офи-
циальную делегацию возглавляет 
наместник Александро-Невской 
Лавры епископ Кронштадтский 
Вениамин. Роман Соколов расска-
зал о значимости этого события, 
а также поделился интересными 
фактами о перенесении мощей 
святого.

— Что значит для Вас уча-
стие в крестном ходе как для 
исследователя русского средне-
вековья и гражданина России?

— Как исследователю мне было 
интересно проехать по местам, где 
проходил исторический крестный 
ход. Мы периодически сворачи-
вали с современной «столбовой» 
дороги на те улицы, по которым он 
шёл когда-то. Нужно понимать, что 

ЛЕТНИЕ ШАХМАТЫ ЛЕТНИЕ ШАХМАТЫ 
В «ДРУЖНЫХ»В «ДРУЖНЫХ»

6 ИЮНЯ в рамках 
делового визита рос-
сийский гроссмейстер 
Сергей Карякин обсу-
дил вопросы делового сотрудни-
чества с ректором Сергеем Тарасо-
вым. Организатором мероприятия 
выступило Министерство просвеще-
ния России во взаимодействии с Гер-
ценовским университетом и АНО 
«Шахматная лига». По итогам встре-
чи, в которой также приняли участие 
помощник гроссмейстера Михаил 
Костиков и руководитель проекта 
«Донецкая смена» Наталья Костико-
ва, было принято решение организо-
вать шахматный клуб на базе РГПУ 
им. А. И. Герцена, членами которого 
стали бы герценовские преподава-
тели и студенты. Кроме того, в ходе 

истории и культуры города Санкт- 
Петербурга.

СПРАВКА. Сергей Карякин — 
российский шахматист, гроссмей-
стер, претендент на звание чемпи-
она мира 2016 года, чемпион мира 
по быстрым шахматам (2012), чем-
пион мира по блицу (2016), двукрат-
ный победитель командного чемпи-
оната мира в составе сборной России 
(2013, 2019), обладатель Кубка мира 
2015, финалист Кубка мира 2021. 
В возрасте 12 лет и 7 месяцев стал 
самым молодым гроссмейстером 
в истории, внесён в Книгу рекор-
дов Гиннесса.

Роман Соколов: Роман Соколов: 
««ФЕНОМЕН АЛЕКСАНДРА НЕВСКОГО ФЕНОМЕН АЛЕКСАНДРА НЕВСКОГО 
КАСАЕТСЯ НЕ ТОЛЬКО ЦЕРКОВНОЙ КАСАЕТСЯ НЕ ТОЛЬКО ЦЕРКОВНОЙ 
ИСТОРИИ, НО И ИСТОРИИ РОССИИ ИСТОРИИ, НО И ИСТОРИИ РОССИИ 
В ЦЕЛОМ»В ЦЕЛОМ»

в то время дорога проходила по 
населённым пунктам. Современ-
ное шоссе, естественно, стремится 
эти населённые пункты обходить. 
Мы же к этому отнюдь не стре-
мились, поэтому смогли увидеть, 
например, некоторые здания, кото-
рые помнят то время. Ну а с точки 
зрения гражданина мной двига-
ло то же желание, что и осталь-
ными участниками хода — при-
коснуться к общему торжеству, 
к нашей истории.

— Как встречали икону в раз-
ных городах?

— Встречали торжествен-
но. В этом участвовало духовен-
ство и церковь, к тому же было 
дано благословение Святейше-
го, поэтому встречали на самом 
высшем уровне во всех епархиях. 
Естественно, проводились молеб-
ны и литургии. Но я хотел бы 
подчеркнуть, что в этом активно 
участвовала и светская власть, 
потому что феномен Алексан-
дра Невского касается не только 
церковной истории, но и исто-
рии России в целом. Всё, что 

связано с этим историческим 
деятелем, связано с нашим про-
шлым, настоящим и будущим, вне 
зависимости от того, являемся мы 
православными или нет.

— Каково значение этого 
крестного хода для сохранения 
исторической памяти?

— Для меня, как жителя 
Санкт-Петербурга, очень важен 
аспект, связанный с историей 
нашего города, который, есте-
ственно, связан и с историей стра-
ны. Этот акт перенесения мощей 
Александра Невского в 1723–
1724 гг. позволил подчеркнуть 
значимость новой столицы, зна-
чимость того факта, что у Север-
ной столицы появился ещё один 
святой покровитель, наряду с апо-
столом Петром, русский по про-
исхождению. Причём это чело-
век, который в памяти потомков 
остался победителем грозных 
врагов в очень сложное время. 
Для православных торжествен-
ное перенесение мощей святого — 
это особенное событие, праздник. 
Здесь нет никакого противоречия  

светского и церковного аспектов. 
Так, в городском крестном ходу, кото-
рый проходит ежегодно 12 сентября, 
участие принимают и те, кто при-
держивается иных религиозных 
взглядов, потому что для них это — 
дань памяти великому полководцу 
и историческому деятелю.

— О каких ещё важных аспек-
тах перенесения мощей Алек-
сандра Невского Вы считаете 
важным рассказать?

— Важно понимать, поче-
му мощи были перенесены имен-
но 30 августа 1724 года. Пётр I 
распорядился в 1723 году перене-
сти мощи в Санкт-Петербург так, 
чтобы они оказались в городе 
именно на эту дату, потому что 
30 августа 1721 года был заклю-
чен Ништадтский мир, а это выс-
шая точка политической дея-
тельности Петра. И если эти два 
события совпадают, то сугубо свет-
ский праздник одновременно ста-
новится и праздником церковным. 
Но в 1723 году собирались долго, 
дорога была непростая, отправи-
лись только в июле, и было понят-
но, что к 30 августа не успеть. 
В итоге к концу сентября добра-
лись до Шлиссельбурга. Последо-
вало указание оставить там мощи 
на год, и с 1 октября 1723 года до 
30 августа 1724 года они храни-
лись там. Наконец, 30 августа 
их погрузили на галеру, которая 
отправилась вниз по течению. 
При впадении Ижоры в Неву 
Пётр взошел на борт этого судна 
и сопровождал ковчег с мощами 
до Александро-Невской лавры. 
Но есть одно «но». С историче-
ской точки зрения годовщина 
Ништадтского мира теперь —  
10 сентября, ведь разница между 
старым и новым стилем летоис-
числения в XVIII веке составляла  
11 дней, потому исторические 
события XVIII  века пересчитыва-
ются путём прибавления 11 дней, 
то есть дата заключения мира 
по новому стилю — 10 сентября. 
А церковный календарь в насто-
ящее время пересчитывается на 
новый стиль путём добавления  
13 дней, таким образом, день 
перенесения мощей Александра 
Невского отмечается 12 сентября.

  Беседовала 
ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА,  
корреспондент «ПВ»

обсуждения встал вопрос о значи-
мости воспитания подрастающего 
поколения, включения интеллекту-
альной составляющей в досуг детей 
и подростков. Также в нашем универ-
ситете будет начата работа по соз-
данию условий для формирования 
дополнительной образовательной 
программы по преподаванию шах-
мат для детей дошкольного возрас-
та. Следующим событием в поезд-
ке спортсмена стала работа в лагере 
«Дружных» и проекте «Донец-
кая смена».

«Донецкие смены» выхо-
дят далеко за рамки обычных  
летних мероприятий и ставят 
перед собой важные цели. Мини-
стерство просвещения России,  

  ДАРЬЯ АЛЕКСЕЕВА, ДАНИЛА 
ИВАНОВ, корреспонденты «ПВ»   АННА СМИРНОВА, корреспондент «ПВ»

АЛЕКСАНДРА, наверно, роди-
лась с мячом в руках. Это 
и не мудрено, ведь она — потом-
ственная баскетболистка, чьи 
родители — выпускники РГПУ  
им. А. И. Герцена, кандидаты 
в мастера спорта по баскетбо-
лу. Отец — Владимир Овчин-
ников — профессор кафедры 
физического воспитания и спор-
тивно-массовой работы, и в августе 
этого года будет отмечать сорока-
летие трудовой деятельности в Гер-
ценовском университете. Мама — 
Юлия Мордвинова — выпускница 
нашего вуза, сейчас преподава-
тель СПбГЭУ, в своё время игра-
ла за университетскую сборную, 

В ЭТОМ ГОДУ выпускниками 
стали шесть квалифицирован-
ных переводчиков — лучшие из 
лучших. Директор Санкт-Петер-
бургской высшей школы пере-
вода Ирина Алексеева вырази-
ла благодарность преподавателям 
и попечителям школы, подчеркнув 
важность сотрудничества с меж-
дународными организациями.

СПб ВШП — совмест-
ный проект переводческих 
служб МИД России, Секретариата 
ООН и РГПУ им. А. И. Герцена при 
поддержке Администрации Санкт- 
Петербурга. Выпускники трудятся 

СПОРТИВНАЯ СПОРТИВНАЯ 
ДИНАСТИЯДИНАСТИЯ

ШКОЛА ЖИЗНИШКОЛА ЖИЗНИ

В сердце города — атриуме Комендантского дома Петропавловской крепости — 
Санкт-Петербург чествовал лучших выпускников высших учебных заведений. 
Ребят поздравили представители администрации города, руководители вузов, 
преподаватели и родители. Самой достойной от Герценовского университета  
в 2024 году была выбрана выпускница института физической культуры  
и спорта Александра Овчинникова — представительница университетской 
спортивной династии.

В шестнадцатый раз в РГПУ им. А. И. Герцена вру-
чили дипломы выпускникам Санкт-Петербургской 
высшей школы перевода (СПб ВШП). Заместитель 
директора СПб ВШП Анжелика Антонова напом-
нила, что в прошлом году с 15-летием школу поздравил 
Министр иностранных дел Сергей Лавров, что было крайне 
важно и значимо для преподавателей и выпускников. 

  ВЕРОНИКА МАХТИНА, 
корреспондент «ПВ»

   АННА СМИРНОВА, 
корреспондент «ПВ»

  АННА СМИРНОВА, ЕЛЕНА НОВОСЕЛЬЦЕВА, ДАНИЛА ИВАНОВ, 
корреспонденты «ПВ»

В РГПУ ИМ. А. И. ГЕРЦЕНА был организован семинар  
«Психолого-педагогическое сопровождение детей и семей 
участников СВО в условиях образовательных учреждений». 
Одним из участников встречи стал Герой Советского Союза 
отец Киприан. В рамках семинара также прошёл круглый стол 
«Психологическая помощь детям участников СВО в вузе: воз-
можности и перспективы».

Программа семинара включила в себя презентацию воспита-
тельных практик по поддержанию психологического благопо-
лучия детей участников СВО, обмен опытом поддержки семей 
участников СВО на различных факультетах университета.

Отец Киприан рассказал об исследовании, согласно которому 
наиболее сложным направлением деятельности педагога- 
психолога считается коррекционно-развивающая работа.  
Кроме того, были проанализированы новые запросы от участ-
ников образовательного процесса в связи с проблематикой СВО. 

В ГЕРЦЕНОВСКОМ университете прошла деловая встреча, 
в ходе которой обсудили перспективные направления разви-
тия российско-пакистанского образовательного сотрудничества.  
Её участниками стали ректор РГПУ им. А. И. Герцена Сергей  
Тарасов, президент Российской академии образования Ольга 
Васильева, председатель комиссии российско-пакистанских 
отношений торгово-промышленной палаты Пакистана Мохсин 
Шейх и ректор Уральского государственного педагогического 
университета Светлана Минюрова. Встреча состоялась в рамках 
XXVII Петербургского международного экономического форума.

Образовательное сотрудничество с Пакистаном может стать 
одним из следующих направлений международной работы Гер-
ценовского университета.

 ПСИХОЛОГИ В ПОМОЩЬ

 НА ПОЛЯХ ПМЭФ

СОГЛАШЕНИЕ о сотрудничестве заключили Герценовский 
университет и Министерство образования и молодёжной 
политики Свердловской области. Соответствующие докумен-
ты на торжественной церемонии подписали ректор РГПУ им. 
А. И. Герцена Сергей Тарасов и министр образования и моло-
дёжной политики Свердловской области Юрий Биктуганов, 
прибывший в старейший педагогический вуз страны с визитом.  

Одной из самых интересных и важных тем стало целевое 
обучение выпускников школ Свердловской области. Сергей  
Тарасов подчеркнул, что благодаря высокому уровню образо-
вания Свердловской области и реализации программ оценки 
качества образования студенты, которые будут обучаться 
в РГПУ им. А. И. Герцена и проходить практику в образова-
тельных организациях своего региона, смогут привнести этот 
положительный опыт в систему образования университета.

 НОВОЕ ПАРТНЁРСТВО
в составе которой стала чемпион-
кой России среди женских команд 
и чемпионкой студенческой баскет-
больной лиги.

Особую роль в решении свя-
зать свою жизнь со спортом сыгра-
ла тётя и тёзка нашей выпуск-
ницы Александра Овчинникова, 
заслуженный мастер спорта СССР 
по баскетболу, чемпионка СССР, 
трёхкратная чемпионка мировых 
Универсиад, двухкратная чемпи-
онка Европы и чемпионка мира, 
на протяжении нескольких лет 
она также работала на кафедре 
физической культуры Герценов-
ского университета. 

Сама Александра — кандидат 
в мастера спорта, в составе сбор-
ных команд Москвы и Санкт-Пе-
тербурга становилась победителем 
первенства России и других состя-
заний. По её признанию, совме-
щать профессиональный спорт 
и учёбу тяжело, но поддержка педа-
гогического коллектива на протя-
жении всего срока обучения позво-
лила преодолеть все трудности. 
Кроме того, за годы учёбы она успе-
ла приобрести и первый профессио- 
нальный тренерский опыт 
в школе и училище олимпий-
ского резерва, а также занима-
лась активной исследователь-
ской деятельностью. «Пожалуй, 

главным из всех достижений 
я бы назвала участие в работе 
научно-исследовательской груп-
пы и выполнение работ по гран-
там кафедры гимнастики и фитнеса 
под руководством профессора 
Елены Сайкиной и выступления 
с докладами на международных 
и всероссийских научных конфе-
ренциях. Также хотелось бы отме-
тить работу над учебно-методиче-
ским комплексом в составе группы 
преподавателей института физиче-
ской культуры и спорта, результатом 
чего стала серия учебных пособий 
по баскетболу и спортивным играм 
для высших учебных заведений», — 
рассказала Александра.

Директор института физиче-
ской культуры и спорта Александр 
Фокин отметил, что выпускница 
является тем редким примером, 
когда человек сочетает в себе разные 
виды деятельности: «Таких талант-
ливых, способных ребят мы стара-
емся поддерживать в течение все-
го периода обучения. Александра 
очень активно интегрировалась 
в научно-исследовательскую дея-
тельность и уже начала преподавать 
в нашем университете».

Для Александры её участие 
в церемонии награждения лучших 
выпускников стало ярким поводом 
выразить признательность: «В первую 
очередь хочу поблагодарить ректора 
за то, что в Герценовском универси-
тете созданы все условия для реа-
лизации научной и спортивной дея-
тельности студентов. Хотелось бы 
поблагодарить своего научного руко-
водителя, который за время обуче-
ния открыла мне дорогу в мир науки, 
а также наставников, коллектив 
ИФКиС и семью за поддержку». 
Выпускница планирует свою даль-
нейшую деятельность в стенах Гер-
ценовского университета, тем самым 
продолжая традиции своей семьи.
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в переводческих службах МИД 
и ООН, обеспечивают перевод на 
значимых международных фору-
мах. Несмотря на уже имеющий-
ся авторитет, школа не прекраща-
ет развиваться: так, в ближайшей 
перспективе планируется откры-
тие программы подготовки пере-
водчиков с арабского языка. 

Обучение проводится по новей-
шим методикам, которые совершен-
ствуются из года в год. Выпускники 
школы становятся уникальны-
ми специалистами, владеющи-
ми синхронным и письменным 
переводом с двух иностранных 

языков, а свою карьеру они успеш-
но строят в сферах дипломатиче-
ского, экономического и юриди-
ческого перевода.

Для нас самая главная  
задача — не снижать высо-

чайшую планку и оставаться 
флагманом переводческого обра-
зования в России. Ну и, конечно, 
мы понимаем, что мы все 
одна большая семья. Прези-
дент Российской Федерации объ-
явил 2024 год Годом семьи. Выс-
шая школа перевода — это тоже 
семья в самом хорошем, в самом 
высоком смысле этого слова.

СЕРГЕЙ ТАРАСОВ, 
ректор РГПУ им. А. И. Герцена

Я рад констатировать, 
что Санкт-Петербургская 

высшая школа перевода держит 
высокую планку подготовки 
специалистов. Небольшое коли-
чество выпускников в этом году 
свидетельствует, что вы не 
опускаетесь до того, что-
бы брать количеством, а не 
качеством. На сегодняшний день 
высшая школа перевода Герце-
новского университета — 
это единственное учебное заве-
дение, которое готовит 
специалистов такого уровня.

СЕРГЕЙ ГРИЦАЙ, 
директор Департамента 

лингвистического обеспечения 
МИД России

Мы хотим поблагодарить 
наших прекрасных препо-

давателей за этот год, за то, 
что вы нам неустанно помога-
ли, поддерживали. И мы безмер-
но рады, что мы дошли до фини-
ша, хотя казалось, что он 
никогда не наступит. Спасибо 
вам за терпение, за помощь, под-
держку, интерес к делу. За то, 
что несмотря на занятость, 
вы находили время на нас, на 
участие, на то, чтобы сделать 
школу и наши занятия ещё более 
интересными, полезными 
и замечательными.

АЛЕКСАНДРА МАЛАХОВА, 
выпускница СПб ВШП 2024 г.

Технологическое развитие 
приведёт к исчезновению 

некоторых профессий. Но могу 
вас заверить, что переводчи-
кам это не грозит. В обозримой 
перспективе искусственный 
интеллект будет не в состоя-
нии заменить человека в сфере 
перевода. Сейчас во многих меж-
дународных подразделени-
ях работают высококлассные 
переводчики. А всё это стало 
возможным благодаря внима-
нию и заботе руководства уни-
верситета во главе с ректором 
Сергеем Тарасовым и благодаря 
стараниям руководства 
Санкт-Петербургской высшей 
школы перевода.

ВЛАДИМИР ЧИЖОВ,  
первый зампредседателя Комитета 

СФ по обороне и безопасности

ПОД КРЫЛОМ ПЕЛИКАНА


